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Ledelsespåtegning 
Statement by management on the annual report 

Direktionen har dags dato behandlet og god-
kendt årsrapporten for regnskabsåret 1. 
januar - 31. december 2020 for PMM V GP 
ApS. 

The executive board has today discussed and 
approved the annual report of PMM V GP ApS 
for the financial year 1 January - 31 December 
2020. 

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse 
med årsregnskabsloven. 

The annual report is prepared in accordance 
with the Danish Financial Statements Act. 

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver 
et retvisende billede af selskabets aktiver, pas-
siver og finansielle stilling pr. 31. december 
2020 og resultatet af selskabets aktiviteter for 
regnskabsåret 1. januar - 31. december 2020. 

In our opinion, the financial statements give a 
true and fair view of the company's financial 
position at 31 December 2020 and of the results 
of the company's operations for the financial 
year 1 January - 31 December 2020. 

Ledelsesberetningen indeholder efter vores op-
fattelse en retvisende redegørelse for de for-
hold, beretningen omhandler. 

In our opinion, management commentary 
includes a fair review of the matters dealt with 
in the management commentary. 

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens 
godkendelse. 

Management recommends that the annual 
report should be approved by the company in 
general meeting. 

København K, den 24. marts 2021 
København K, 24 March 2021 

Direktion 
Executive board 

  
Mads Rude  
direktør  
director  

  
Birger Grubbe  
direktør  
director  

  
Peter Vilhelm Carøe  
direktør  
director  
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang 
Independent auditor's extended review report 

Til kapitalejeren i PMM V GP ApS To the shareholder of PMM V GP ApS 
Konklusion Conclusion 
Vi har udført udvidet gennemgang af årsregn-
skabet for PMM V GP ApS for regnskabsåret 1. 
januar - 31. december 2020, der omfatter an-
vendt regnskabspraksis, resultatopgørelse, ba-
lance, egenkapitalopgørelse og noter. 
Årsregnskabet udarbejdes efter årsregnskabs-
loven. 

We have performed extended review of the 
financial statements of PMM V GP ApS for the 
financial year 1 January - 31 December 2020, 
which comprise a summary of significant 
accounting policies, income statement, balance 
sheet, statement of changes in equity and notes. 
The financial statements are prepared under the 
Danish Financial Statements Act. 

Baseret på det udførte arbejde er det vor 
opfattelse, at årsregnskabet giver et retvisende 
billede af selskabets aktiver, passiver og 
finansielle stilling pr. 31. december 2020 samt 
af resultatet af selskabets aktiviteter for 
regnskabsåret 1. januar - 31. december 2020 i 
overensstemmelse med årsregnskabsloven. 

Based on the performed work it is our opinion, 
that the financial statements give a true and fair 
view of the company's financial position at 31 
December 2020 and of the results of the 
company's operations for the financial year 1 
January - 31 December 2020 in accordance 
with the Danish Financial Statements Act. 
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang  
Independent auditor's extended review report 

  

Grundlag for konklusion Basis for conclusion 
Vi har udført vor udvidede gennemgang i over-
ensstemmelse med Erhvervsstyrelsens erklæ-
ringsstandard for små virksomheder og 
FSR - danske revisorers standard om udvidet 
gennemgang af årsregnskaber, der udarbejdes 
efter årsregnskabsloven. Vort ansvar ifølge dis-
se standarder og krav er nærmere beskrevet i af-
snittet “Revisors ansvar for den udvidede gen-
nemgang af årsregnskabet“. Vi er uafhængige 
af selskabet i overensstemmelse med internatio-
nale etiske regler for revisorer (IESBA’s Etiske 
regler) og de yderligere krav, der er gældende i 
Danmark, ligesom vi har opfyldt vore øvrige e-
tiske forpligtelser i henhold til disse regler og 
krav. Det er vor opfattelse, at det opnåede bevis 
er tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vor 
konklusion. 

We conducted our extended review in 
accordance with the Danish Business 
Authority's standard on auditor's report for 
small enterprises and FSR - danish auditors' 
standard on extended review of financial 
statements in accordance with the Danish 
Financial Statements Act. Our responsibilities 
under those standards and requirements are 
further described in the “Auditor's 
responsibilities for the extended review of the 
financial statements” section of our report. We 
are independent of the company in accordance 
with the International Ethics Standards Board 
for Accountants' Code of Ethics for 
Professional Accountants (IESBA Code) and 
the additional requirements applicable in 
Denmark, and we have fulfilled our other 
ethical responsibilities in accordance with these 
requirements. We believe that the evidence we 
have obtained is sufficient and appropriate to 
provide a basis for our opinion. 

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibilities for the 
financial statements 

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et 
årsregnskab, der giver et retvisende billede i 
overensstemmelse med årsregnskabsloven. 
Ledelsen har endvidere ansvaret for den interne 
kontrol, som ledelsen anser for nødvendig for at 
udarbejde et årsregnskab uden væsentlig fejlin-
formation, uanset om denne skyldes besvigelser 
eller fejl. 

Management is responsible for the preparation 
of financial statements, that give a true and fair 
view in accordance with the Danish Financial 
Statements Act and for such internal control as 
management determines is necessary to enable 
the preparation of financial statements that are 
free from material misstatement, whether due to 
fraud or error. 
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang  
Independent auditor's extended review report 

  

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen 
ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at 
fortsætte driften, at oplyse om forhold vedrør-
ende fortsat drift, hvor dette er relevant, samt at 
udarbejde årsregnskabet på grundlag af regn-
skabsprincippet om fortsat drift, medmindre 
ledelsen enten har til hensigt at likvidere 
selskabet, indstille driften eller ikke har andet 
realistisk alternativ end at gøre dette. 

In preparing the financial statements, 
management is responsible for assessing the 
company's ability to continue as a going 
concern, disclosing, as applicable, matters 
related to going concern and using the going 
concern basis of accounting in preparing the 
financial statements unless management either 
intends to liquidate the company or to cease 
operations, or has no realistic alternative but to 
do so. 

Revisors ansvar for den udvidede 
gennemgang af årsregnskabet 

Auditor's responsibility for the extended 
review of the financial statements 

Vort ansvar er at udtrykke en konklusion om 
årsregnskabet. Dette kræver, at vi planlægger 
og udfører handlinger med henblik på at opnå 
begrænset sikkerhed for vor konklusion om års-
regnskabet og derudover udfører specifikt 
krævede supplerende handlinger med henblik 
på at opnå yderligere sikkerhed for vor konklu-
sion. 

Our responsibility is to express a conclusion on 
the accompanying financial statements. This 
requires us to perform procedures in order to 
obtain limited assurance for our conclusion on 
these financial statements, and in addition 
perform specifically required supplementary 
procedures in order to obtain additional 
assurance for our conclusion. 

En udvidet gennemgang omfatter handlinger, 
der primært består af forespørgsler til ledelsen 
og, hvor det er hensigtsmæssigt, andre i virk-
somheden, analytiske handlinger og de speci-
fikt krævede supplerende handlinger samt vur-
dering af det opnåede bevis. 

An extended review of financial statements 
includes procedures primarily consisting of 
making inquiries of management and others 
within the entity, as appropriate, applying 
analytical procedures and the specifically 
required supplementary procedures, and 
evaluating the evidence obtained. 

Omfanget af handlinger, der udføres ved en ud-
videt gennemgang, er mindre end ved en revi-
sion, og vi udtrykker derfor ingen revisionskon-
klusion om årsregnskabet. 

The procedures performed in an extended 
review are less than those performed in an audit 
and accordingly we do not express an audit 
opinion on these financial statements. 
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang  
Independent auditor's extended review report 

  

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on management commentary 
Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for management 

commentary. 

Vor konklusion om årsregnskabet omfatter ikke 
ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen 
form for konklusion med sikkerhed om ledel-
sesberetningen. 

Our opinion on the financial statements does 
not cover management commentary, and we do 
not express any form of assurance conclusion 
thereon. 

I tilknytning til vor udvidede gennemgang af 
årsregnskabet er det vort ansvar at læse ledel-
sesberetningen og i den forbindelse overveje, 
om ledelsesberetningen er væsentligt inkonsi-
stent med årsregnskabet eller vor viden opnået 
ved den udvidede gennemgang eller på anden 
måde synes at indeholde væsentlig fejlinforma-
tion. 

In connection with our extended review of the 
financial statements, our responsibility is to 
read management commentary and, in doing so, 
consider whether management's review is 
materially inconsistent with the financial 
statements or our knowledge obtained during 
the extended review, or otherwise appears to be 
materially misstated. 

Vort ansvar er derudover at overveje, om ledel-
sesberetningen indeholder krævede oplysninger 
i henhold til årsregnskabsloven. 

Moreover, it is our responsibility to consider 
whether management commentary provides the 
information required under the Danish 
Financial Statements Act. 
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Independent auditor's extended review report 

  

Baseret på det udførte arbejde er det vor opfat-
telse, at ledelsesberetningen er i overensstem-
melse med årsregnskabet og er udarbejdet i 
overensstemmelse med årsregnskabslovens 
krav. Vi har ikke fundet væsentlig fejlinforma-
tion i ledelsesberetningen. 

Based on the work we have performed, we 
conclude that management commentary is in 
accordance with the financial statements and 
has been prepared in accordance with the 
requirements of the Danish Financial 
Statements Act. We did not identify any 
material misstatement of management 
commentary. 

København S, den 24. marts 2021 
Copenhagen, 24 March 2021 

Deloitte 
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab 
CVR-nr. 33 96 35 56 
CVR no. 33 96 35 56 

   
Jan Larsen 
statsautoriseret revisor 
State-Authorised Public Accountant 
MNE-nr. mne16541 
MNE no. mne16541 
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Selskabsoplysninger 
Company details 

Selskabet PMM V GP ApS 
The company c/o Bruun & Hjejle 
 Nørregade 21 
 1165 København k 

 

 
CVR-nr.: 39 68 18 03 
CVR no.: 

 

 
Regnskabsperiode: 1. januar - 31. december 2020 
Reporting period:  1 January - 31 December 2020 

 
Stiftet: 27. juni 2018 
Incorporated: 27 June 2018 

 

 
Hjemsted: København 
Domicile: Copenhagen 

Direktion Mads Rude, direktør(director) 
Executive board Birger Grubbe, direktør(director) 
 Peter Vilhelm Carøe, direktør(director) 

Revisor Deloitte 
Auditors Statsautoriseret Revisionspartnerselskab 
 Weidekampsgade 6 
 2300  København S 
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Ledelsesberetning 
Management commentary 

Selskabets væsentligste aktiviteter Business review 
Selskabets formål er at være komplementar i 
PMM Global V K/S. 

The company´s purpose is to be the general 
partner in PMM Global V K/S. 
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Anvendt regnskabspraksis 
Accounting policies 

Årsrapporten for PMM V GP ApS for 2020 er 
aflagt i overensstemmelse med årsregnskabslo-
vens bestemmelser for virksomheder i regn-
skabsklasse B med tilvalg af regler fra 
regnskabsklasse C. 

The annual report of PMM V GP ApS for 2020 
has been prepared in accordance with the 
provisions of the Danish Financial Statements 
Act applying to enterprises of reporting class B, 
as well as provisions applying to reporting class 
C entities. 

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i 
forhold til sidste år. 

The accounting policies applied are consistent 
with those of last year. 

Årsrapporten for 2020 er aflagt i kr. The annual report for 2020 is presented in kr. 

Generelt om indregning og måling Basis of recognition and measurement 
I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt 
med, at de indtjenes. Herudover indregnes vær-
direguleringer af finansielle aktiver og forplig-
telser. I resultatopgørelsen indregnes ligeledes 
alle omkostninger, herunder afskrivninger og 
nedskrivninger.  

Income is recognised in the income statement 
as earned, including value adjustments of 
financial assets and liabilities. All expenses, 
including amortisation, depreciation and 
impairment losses, are also recognised in the 
income statement. 

Aktiver indregnes i balancen, når det er sand-
synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil 
tilflyde selskabet, og aktivets værdi kan måles 
pålideligt. 

Assets are recognised in the balance sheet when 
it is probable that future economic benefits will 
flow to the company and the value of the asset 
can be measured reliably. 

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er 
sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele 
vil fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan 
måles pålideligt. 

Liabilities are recognised in the balance sheet 
when it is probable that future economic 
benefits will flow from the company and the 
value of the liability can be measured reliably. 

Ved første indregning måles aktiver og forplig-
telser til kostpris. Efterfølgende måles aktiver 
og forpligtelser som beskrevet for hver enkelt 
regnskabspost nedenfor. 

On initial recognition, assets and liabilities are 
measured at cost. On subsequent recognition, 
assets and liabilities are measured as described 
below for each individual accounting item. 
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Anvendt regnskabspraksis 
Accounting policies 

  

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles 
til amortiseret kostpris, hvorved der indregnes 
en konstant effektiv rente over løbetiden. A-
mortiseret kostpris opgøres som oprindelig 
kostpris med fradrag af eventuelle afdrag samt 
tillæg/fradrag af den akkumulerede amortise-
ring af forskellen mellem kostpris og nominelt 
beløb.  

Certain financial assets and liabilities are 
measured at amortised cost using the effective 
interest method. Amortised cost is calculated as 
the historic cost less any installments and 
plus/less the accumulated amortisation of the 
difference between the cost and the nominal 
amount.  

Ved indregning og måling tages hensyn til for-
udsigelige tab og risici, der fremkommer, inden 
årsrapporten aflægges, og som be- eller afkræf-
ter forhold, der eksisterede på balancedagen. 

On recognition and measurement, allowance is 
made for predictable losses and risks which 
occur before the annual report is presented and 
which confirm or invalidate matters existing at 
the balance sheet date. 

Resultatopgørelsen Income statement 
Andre eksterne omkostninger Other external expenses 
Andre eksterne omkostninger omfatter omkost-
ninger til administration mv. 

Other external expenses include expenses 
related to administration etc. 

Personaleomkostninger Staff costs 
Personaleomkostninger omfatter løn og gager, 
inklusive feriepenge og pensioner samt andre 
omkostninger til social sikring mv. til selskab-
ets medarbejdere. I personaleomkostninger er 
fratrukket modtagne godtgørelser fra offentlige 
myndigheder. 

Staff costs include wages and salaries, 
including compensated absence and pensions, 
as well as other social security contributions, 
etc. made to the entity's employees. The item is 
net of refunds made by public authorities. 

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses 
Finansielle indtægter og omkostninger indreg-
nes i resultatopgørelsen med de beløb, der ved-
rører regnskabsåret. Finansielle poster omfatter 
renteindtægter og -omkostninger mv. 

Financial income and expenses are recognised 
in the income statement at the amounts relating 
to the financial year. Net financials include 
interest income and expenses etc. 

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year 
Virksomheden er omfattet af de danske regler 
om tvungen sambeskatning. 

The company is subject to the Danish rules on 
compulsory joint taxation. 
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Anvendt regnskabspraksis 
Accounting policies 

  

Den aktuelle danske selskabsskat fordeles ved 
afregning af sambeskatningsbidrag mellem de 
sambeskattede virksomheder i forhold til disses 
skattepligtige indkomster. I tilknytning hertil 
modtager virksomheder med skattemæssigt un-
derskud sambeskatningsbidrag fra virksomhed-
er, der har kunnet anvende dette underskud til 
nedsættelse af eget skattemæssigt overskud. 

On payment of joint taxation contributions, the 
current Danish income tax is allocated between 
the jointly taxed entities in proportion to their 
taxable income. Entities with tax losses receive 
joint taxation contributions from entities that 
have been able to use tax losses to reduce their 
own taxable profits. 

Årets skat, som består af årets aktuelle selskabs-
skat og ændring i udskudt skat, indregnes i re-
sultatopgørelsen med den del, der kan henføres 
til årets resultat, og direkte i egenkapitalen med 
den del, der kan henføres til posteringer direkte 
i egenkapitalen. 

Tax for the year, which comprises the current 
tax charge for the year and changes in the 
deferred tax charge, is recognised in the income 
statement as regards the portion that relates to 
the profit/loss for the year and directly in equity 
as regards the portion that relates to entries 
directly in equity. 

Balancen Balance sheet 
Tilgodehavender Receivables 
Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris. Receivables are measured at amortised cost. 

Der foretages nedskrivning til imødegåelse af 
tab, hvor der vurderes at være indtruffet en ob-
jektiv indikation på, at et tilgodehavende eller 
en portefølje af tilgodehavender er værdiforrin-
get. Hvis der foreligger en objektiv indikation 
på, at et individuelt tilgodehavende er værdifor-
ringet, foretages nedskrivning på individuelt ni-
veau. 

An impairment loss is recognised if there is 
objective evidence that a receivable or a group 
of receivables is impaired. If there is objective 
evidence that an individual receivable is 
impaired, an impairment loss for that individual 
asset is recognised. 

Likvider Cash and cash equivalents 
Likvider omfatter likvide beholdninger. Cash and cash equivalents comprise cash. 

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax 
Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende 
aktuel skat indregnes i balancen som beregnet 
skat af årets skattepligtige indkomst, reguleret 
for skat af tidligere års skattepligtige ind-
komster samt for betalte acontoskatter. 

Current tax liabilities and current tax 
receivables are recognised in the balance sheet 
as the estimated tax on the taxable income for 
the year, adjusted for tax on the taxable income 
for previous years and tax paid on account. 



Side/Page 12

Anvendt regnskabspraksis 
Accounting policies 

  

Udskudt skat måles efter den balanceorientere-
de gældsmetode af midlertidige forskelle mel-
lem regnskabsmæssig og skattemæssig værdi af 
aktiver og forpligtelser opgjort på grundlag af 
den planlagte anvendelse af aktivet henholdsvis 
afvikling af forpligtelsen. Udskudt skat måles 
til nettorealisationsværdi. 

Deferred tax is measured according to the 
liability method in respect of temporary 
differences between the carrying amount of 
assets and liabilities and their tax base, 
calculated on the basis of the planned use of the 
asset and settlement of the liability, 
respectively. Deferred tax is measured at net 
realisable value. 

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien 
af fremførselsberettiget skattemæssigt under-
skud, måles til den værdi, hvortil aktivet for-
ventes at kunne realiseres, enten ved udligning 
i skat af fremtidig indtjening eller ved modreg-
ning i udskudte skatteforpligtelser inden for 
samme juridiske skatteenhed. Eventuelle ud-
skudte nettoskatteaktiver måles til 
nettorealisationsværdi. 

Deferred tax assets, including the tax base of 
tax losses allowed for carry forward, are 
measured at the value to which the asset is 
expected to be realised, either as a set-off 
against tax on future income or as a set-off 
against deferred tax liabilities within the same 
legal tax entity. Any deferred net tax assets are 
measured at net realisable value. 

Gældsforpligtelser Liabilities 
Gældsforpligtelser, som omfatter gæld til leve-
randører, tilknyttede virksomheder samt anden 
gæld, måles til amortiseret kostpris, hvilket 
sædvanligvis svarer til nominel værdi. 

Liabilities, which include trade payables, 
payables to group entities and other payables, 
are measured at amortised cost, which is usually 
equivalent to nominal value. 
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december 
Income statement 1 January - 31 December 

 
 

 Note  
  

 2020  
 kr. 

 2019 
 kr. 

Andre eksterne omkostninger   -37.232   -13.450 
Other external expenses       
Bruttoresultat   -37.232  -13.450 
Gross profit  

   
Personaleomkostninger 1  -200.000   -200.000 
Staff costs       
Resultat før finansielle poster    -237.232  -213.450 
Profit/loss before net financials 

   
Finansielle indtægter 2  298.354   298.166 
Financial income       
Finansielle omkostninger 3  -1.982   -1.349 
Financial costs       
Resultat før skat    59.140  83.367 
Profit/loss before tax  

 

    

Skat af årets resultat 4  -13.011   -18.354 
Tax on profit/loss for the year       
Årets resultat   46.129  65.013 
Profit/loss for the year 

   
 
Forslag til resultatdisponering 
Recommended appropriation of profit/loss 

Overført resultat   46.129   65.013 
Retained earnings       
   46.129  65.013 
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Balance 31. december 
Balance sheet 31 December 

  Note  
  

 2020  
 kr. 

 2019 
 kr. 

Aktiver 
Assets 

Andre tilgodehavender   2.000   0 
Other receivables       
Periodeafgrænsningsposter   24.685   24.380 
Prepayments       
Tilgodehavender   26.685  24.380 
Receivables  

   

Likvide beholdninger   220.324  142.603 
Cash at bank and in hand 

 

    

Omsætningsaktiver i alt   247.009   166.983 
Total current assets  

 

    

Aktiver i alt   247.009   166.983 
Total assets  
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Balance 31. december 
Balance sheet 31 December 

  Note  
  

 2020  
 kr. 

 2019 
 kr. 

Passiver 
Equity and liabilities 

Virksomhedskapital   50.000   50.000 
Share capital       
Overført resultat   128.521   82.392 
Retained earnings       
Egenkapital   178.521   132.392 
Equity  

 

    

Leverandører af varer og tjenesteydelser   29.857   16.250 
Trade payables       
Selskabsskat   38.631   18.341 
Corporation tax       
Kortfristede gældsforpligtelser   68.488  34.591 
Total current liabilities 

     
Gældsforpligtelser i alt   68.488   34.591 
Total liabilities 

 

    

Passiver i alt   247.009   166.983 
Total equity and liabilities  

 

    

Eventualforpligtelser 5  
Contingent liabilities   
Koncernforhold 6  
Group relationship   
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Egenkapitalopgørelse 
Statement of changes in equity 

  

  

 

 Virksomheds-
kapital  

Overført 
resultat  I alt  

  Share capital  Retained 
earnings 

 Total  

  kr.   kr.  kr. 
Egenkapital 1. januar 2020  50.000   82.392  132.392 
Equity at 1 January 2020        
Årets resultat  0   46.129  46.129 
Net profit/loss for the year        
Egenkapital 31. december 2020  50.000   128.521   178.521  
Equity at 31 December 2020 
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Noter 
Notes 

  

   2020  
 kr. 

 2019  
 kr.  

1 Personaleomkostninger   

 
Staff costs 

  

 Lønninger  200.000  200.000  
 Wages and salaries      

   200.000   200.000  
    

 Heraf udgør vederlag til direktion:   

 Including remuneration to the Executive and Supervisory Boards   

 Direktion  200.000  200.000  
 Executive Board      

   200.000   200.000  
   
 Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere  0   0  
 Average number of employees   

  
2 Finansielle indtægter   

 
Financial income 

  

 Andre finansielle indtægter  298.354  298.166  
 Other financial income      

    298.354   298.166  
  
3 Finansielle omkostninger   

 
Financial costs 

  

 Andre finansielle omkostninger  1.982  1.349  
 Other financial costs      

    1.982   1.349  
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Noter 
Notes 

  

   2020  
 kr. 

 2019  
 kr.  

4 Skat af årets resultat   

 
Tax on profit/loss for the year 

  

 Årets aktuelle skat  13.011  18.341  
 Current tax for the year      
 Regulering af skat vedrørende tidligere år  0  13  
 Adjustment of tax concerning previous years      

   13.011   18.354  
  
  
5 Eventualforpligtelser 
 

Contingent liabilities 

 

Selskabet er sambeskattet med PATRIZIA Denmark A/S (Administrationsselskab) og hæfter 
solidarisk med øvrige sambeskattede selskaber for betaling af selskabsskat for indkomståret 
2018 og frem samt for kildeskat på udbytter, renter og royalties, som forfalder til betaling. 

 

The company is jointly taxed with PATRIZIA Denmark A/S (management company), and jointly and severally 
liable with other jointly taxed entities for payment of income taxes for income year 2018 onwards as well as for 
payment of withholding taxes on dividends, interest and royalties which fall due for payment. 

 

Selskabet er komplementar i PMM Global V K/S der har hjemsted i København. Selskabet 
hæfter således ubegrænset for samtlige forpligtigelser i PMM Global V K/S. 

 

The company is limited partner in PMM Global V K/S, with registered office in Copenhagen. The company is 
liable for al obligations in PMM Global V K/S. 

  
6 Koncernforhold  

 Group relationship  

 Navn og hjemsted for modervirksomheden, der udarbejder koncernregnskab for den mindste 
koncern - PATRIZIA Immobilien AG, Augsburg, Tyskland 

 Name and registered office of the parent company preparing consolidated accounts for smallest 
group - PATRIZIA Immobilien AG, Augsburg, Germany 

 


